
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
1 YOHANE 5:13  Ishi ngamṟehya nyo kundu muwute-ho imanya kye muwode moo fulunganyi, nyo muidikye 
rina lya Mana o Ruwa.   
  
I   We are all sinners! 
 
WAROMA 3:10   Chando kuu-kuṟehye, “Kulaipfo ai mhoṟotsu manya umu.  
 
WAROMA 3:23   Kyamba wandu woose wawenyamaṟie na iwuṟa wawewuṟye ngeela ya Ruwa.  
 
WAROMA 5:12   Nakyo kihendekye kidi, ke wunyamaṟi wulecha na kunu wuyana kitewe kya mndu umu, na 
opfu lukacha kitewe nyi wunyamaṟi, nakyo kikaenenga opfu lomhenda idung'ana wandu wose nyi kipfa 
wanyamaṟie wose.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
WAROMA 6:23   Kyamba wueri wosingya wunyamaṟi nyi opfu, indi kilya Ruwa aisumba nakyo mndu oke nyi 
moo fo mlungana fukukerye Kristo-hu Yesu Mndumii odu.  
 
OTAMBAHALUO 21:8   Indi wandu walya wai waowu; na walaidikie; na wenyi paṟi; na wawahi; na waṟuhui, na 
wasawi waruwi weruwia wuṟoi na weindya mfanano na wededa wongo wose, kyoṟa kyawo nyi kya ipfo 
nduwenyi yeaka modo fo kibiriti. Nyilo opfu lulya lo kawi.”  
   
III   Christ died for our sins. 
 
WAROMA 5:6   Kyamba Kristo amelupfia so kiheri luwefafae kawepfia walemeshi walemanyi na Ruwa matika 
na halya.  



WAROMA 5:8   Indi Ruwa nyi amanyishye ikunda lyake alukundi nalyo so ipfo kundo Kristo alelupfia kiheri 
luwei-se wanyamaṟi.  
 
WAROMA 14:9   Kimaduma kya ikyo Kristo alepfa kawuya kaṟuka, nyi kundu nawe Mwitoṟi o iwo wapfie na 
iwo wai na moo.  
 
WAROMA 6:23   Kyamba wueri wosingya wunyamaṟi nyi opfu, indi kilya Ruwa aisumba nakyo mndu oke nyi 
moo fo mlungana fukukerye Kristo-hu Yesu Mndumii odu.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
MAWUTO 4:12   Ma kukipfo-se ungi aende okiiopfo. Kyamba kulakeri ma rina lingi kunu shia ruwehu li inengye 
wandu liwanyi lukiṟo nyilyo.”  
 
WAEFESO 2:8-9   Cha kipfa mui wakiṟe kui wutonga kui njia ya wuidiki. Lyo lilewutika kui pfinya yanupfo; nyi 
kisumbo kya Ruwa.   Chi mawuto hanu haweliendepfo, kundu manya mndu nalakuwutye-ho ikuṟumisha. 
 
TITO 3:5   Lulauwike na mawuto ha wuhoṟotsu so luwewuta, indi nyi lo osaṟio lulya loke kui kisambyo kya ifeo 
lya kawi na ilawuo nyi Mumuyo mwele.  
 



 
 
V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
WAROMA 4:24   Kya indi lii-iṟehye na kimaduma kyadu so lushike ilitalio ludi lochikusihya na Ruwa-chu aṟutsye 
Yesu Mndumii odu ipfo ko wapfu.  
  
WAROMA 10:9-10,13    Kipfa komkooya kohamba na dumbu lyapfo kye Yesu nyio Mndumii na iidikya koidikya 
ipfo ngoonyi yapfo ke Ruwa nyi alemṟutsa ipfo wapfunyi nyi ochikiṟo.   Kyamba lumwidikya kui mrima liende 
wuhoṟotsu oshangunyi lo Ruwa; na imhamba kui dumbu liwonye mndu okiioKyamba Madedo Maele 
hahambie “Oryo mndu echiterewa kui rina lya Mndumii nyi echikiṟo.” 
 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 



 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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